
Eltropol SL 
 

Dok.-Nr. 85 209 /05 
 

gültig ab Geräte-Nr./valid from serial No./ 
valable à partir du No. de série/válido desde la serie No. 

144.03727 
 

 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Bestell-Nr., Stückzahl und Geräte-Nr. angeben. 
 When ordering spare parts please quote Order No., quantity and equipment serial No. 
 Si vous commander des pièces de rechange, veuiller indiquer la référence de l'article, la quantité de pièces et No. de série. 
 Al efectuar pedidos de piezas de recambio, se sirvan indicar el No. carácteristico, la cantidad de cada pieza y No. de aparato. 

 

 
 

Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

14523_____1 Schaltuhr _______________________ 1 Time switch_________________________ alle / all 
30487_____1 Scharnier kpl. mit Schrauben________ 1 Hinge cpl. with screws ________________ alle / all 
31297_____1 Betätigungsvorsatz kpl. ____________ 1 Actuating knob cpl.___________________ alle / all 
36139_____1 Leuchtdiode ____________________ 1 Luminous diode _____________________ alle / all 
36141_____1 Leuchtdiode ____________________ 1 Luminous diode _____________________ alle / all 
38935_____1 Sichtscheibe _____________________ 1 Inspection glass _____________________ alle / all 
39804_____1 Betätigungsvorsatz________________ 1 Actuating knob ______________________ alle / all 
39805_____1 Schaltansatz _____________________ 1 Switch attachment____________________ alle / all 
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Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

14544_____4 Büschelstecker kpl. _______________ 4 Cluster plug cpl. _____________________ alle / all 
15928_____1 Einbaubuchse____________________ 1 Build-in jack ________________________ alle / all 
15930_____1 Badbeheizung kpl. ________________ 1 Bath heating cpl. ____________________ alle / all 
30477_____1 Elektrolyt-Wanne kpl. _____________ 1 Electrolytic trough cpl. ________________ alle / all 
37254_____1 Utensilien-Wanne ________________ 1 Delivery tray ________________________ alle / all 
38948_____1 Ringkathode_____________________ 1 Ring cathode ________________________ alle / all 
39038_____1 Polklemme ______________________ 1 Pole binder _________________________ alle / all 
39987_____1 Thermometer ____________________ 1 Thermometer________________________ alle / all 
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Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

11424_____1 Gleitrolle _______________________ 1 Castor _____________________________ alle / all 
14650_____6 Ersatzkupferhaken ________________ 6 Repl. copper hook ____________________ alle / all 
14651_____6 Ersatzklemmen___________________ 6 Repl. clips __________________________ alle / all 
22111_____1 Kugellager ______________________ 1 Ball bearing_________________________ alle / all 
30485_____1 Gleichrichter kpl. _________________ 1 Rectifier cpl. ________________________ alle / all 
36030_____1 Getriebe-Motor __________________ 1 Gearing motor ___________________200 .... 240 V 
36078_____1 Halteschiene_____________________ 1 Support bar _________________________ alle / all 
36126_____1 Trafo __________________________ 1 Transformer_____________________200 .... 240 V 
36133_____1 Kondensator_____________________ 1 Capacitor ___________________________ alle / all 
36365_____1 Getriebe-Motor __________________ 1 Gearing motor ___________________100 .... 120 V 
36367_____1 Trafo __________________________ 1 Transformer_____________________100 .... 120 V 
36445_____2 Ersatzklemmen mit Halter __________ 2 Repl. clams with mounting _____________ alle / all 
36487_____1 Festwiderstand ___________________ 1 Resistor with threaded bolt _____________ alle / all 
36905_____1 Steuerplatine ____________________ 1 Control PCB cpl.________________ 200 …. 240 V 
36906_____1 Steuerplatine ____________________ 1 Control PCB cpl. _______________ 100 …. 120 V 
38206_____1 Rändelschraube __________________ 1 Knurled screw _______________________ alle / all 
38907_____1 Druckfeder ______________________ 1 Compression spring___________________ alle / all 
38958_____1 Gleitstück_______________________ 1 Slider______________________________ alle / all 

Fig. 3 



Eltropol SL 
 

Dok.-Nr. 85 209 /05 
 

gültig ab Geräte-Nr./valid from serial No./ 
valable à partir du No. de série/válido desde la serie No. 

144.03727 
 

 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Bestell-Nr., Stückzahl und Geräte-Nr. angeben. 
 When ordering spare parts please quote Order No., quantity and equipment serial No. 
 Si vous commander des pièces de rechange, veuiller indiquer la référence de l'article, la quantité de pièces et No. de série. 
 Al efectuar pedidos de piezas de recambio, se sirvan indicar el No. carácteristico, la cantidad de cada pieza y No. de aparato. 

 
 

 

Bestell-Nr. Ersatzteil-Bezeichnung  Für Netzspannung 
Order No.  Spare part For tension 
 

14651_____6 Ersatzklemmen___________________ 6 Repl. clips __________________________ alle / all 
31172_____1 Zusatzkathode ___________________ 1 Special cathode supplement ____________ alle / all 
31197_____1 Klemmstück kpl. _________________ 1 Shim cpl. ___________________________ alle / all 
31198_____1 Kathodenhalter kpl. _______________ 1 Cathode holder cpl. ___________________ alle / all 
36445_____2 Ersatzklemmen mit Halter __________ 2 Repl. Clamps with mounting ___________ alle / all 

Fig. 4


